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<b>ABSTRACT</b><br>

Penelitian ini membahas pemakaian istilah kecantikan yang digunakan oleh beauty vliogger Indonesia di
dalam video tutoria kecantikan Y ouTube. Selain membahas pemakaian istilahnya, dilakukan analisis
pemadanan istilah asing, khususnya bahasa Inggris, dan perubahan maknayang terjadi dari istilah-istilah
tersebut berdasarkan KBBI Edisi Kelima dan konteks pemakaiannya. Untuk membahas pemadanan istilah,
digunakan untuk melakukan pemadanan istilah yaitu berdasarkan Pedoman Umum Pembentukan Istilah.
Sementaraitu, pembahasan mengena perubahan makna berdasarkan teori perubahan makna oleh Keraf
2001 dan Geeraerts 2010 serta pembahasan komponen makna oleh Nida 1975 . Metode penelitian yang
digunakan adalah metode kualitatif dengan penyagjian data secara deskriptif. Penelitian ini menggunakan dua
video tutorial kecantikan Y ouTube dari dua beauty viogger. Penelitian dilakukan dengan mentranskripsi,
menginventarisasi, menganalisis pemakaian, pemadanan, dan perubahan makna, serta menyimpulkan hasil
analisis. Temuan dari penelitian ini adalah terdapat 71 istilah kecantikan yang dipakai oleh beauty viogger,
yaitu 14 istilah berbahasa Indonesia, 34 istilah berbahasa Inggris yang telah memiliki padanan dalam bahasa
Indonesia, dan 23 istilah berbahasa Inggris yang belum memiliki padanan dalam bahasa Indonesia. Selain
itu, berdasarkan analisis pemadanan dari 29 istilah, terdapat 26 istilah berbahasa Inggris yang dipadankan
dengan cara penerjemahan dan 3 istilah yang dipadankan dengan cara penyerapan. Selanjutnya, berdasarkan
analisis perubahan makna dari 14 istilah, terdapat 6 istilah yang mengalami perluasan makna, 5 istilah
mengalami penyempitan makna, dan 3 istilah mengalami perubahan total.

<hr>

<b>ABSTRACT</b><br>

This paper analyzes Indonesian beauty vioggers rsquo usages of beauty termsin their Y ouTube beauty
tutorial videos. The analysisis focused on the assimilation of English words and semantic changein
Indonesian beauty vlioggers usages of beauty terms, based on the Fifth Edition of the Great Dictionary of the
Indonesian Language KBBI as well as the context in the vioggers rsquo videos. The analysis of the
assimilation of English words based on concept that explained in Pedoman Umum Pembentukan Istilah,
meanwhile the theories from Keraf 2001, Geeraerts 2010, and Nida 1975 are used to analyze semantic
change of beauty terms. The analysis used qualitative research method and descriptive dataset on Nanda
Arsyintaand Molita Lins videos. Also, this paper is done by doing transcription, inventorisation, usages of
beauty terms, assimilation of English words, and semantic change analyzation, and lastly conclusion. By
using the method and several steps, this paper found that there are 71 beauty terms that used by beauty
vloggers, including 14 Indonesian terms, 34 English terms that already have counterparts in the Indonesian,
and 23 English terms that have not counterparts in the Indonesian. From the assimilation of English words
analysis, there are 29 beauty terms, including 26 terms that is assimilated with translation and 3 with
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absorption. Lastly, from semantic change analysis, there are 14 beauty terms, including 6 terms are
generalized, 5 terms are specialized, and 3 terms are fully changed.



